COMMON OF THE B.V.M. — EVENING PRAYER I

ANTIPHON 1
Beata es Vz’rgo Maria AM 1081
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B Lessed are you, * O Virgin Mary, for you carried the Creator
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of the tworld in your womb. PT.: tworld in your womb al-le-luia.

ALT:
Beata es Vz'rgo Maria LU 1686
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B Lessed are you, * O Virgin Mary, for you carried the Creator
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of the tworld in your womb. PT.: tworld in your womb al-le-luia.
PSALM 113
P RAISE, O sérvants of the Lérd, *

préise the ndme of the Lérd!
May the ndme of the Lérd be bléssed *
both néw and for évermére!
From the rising of the sun to its sétting *
préised be the ndme of the Lérd!

High above all nétions is the Lérd, *
abdve the héavens his gléry.

Who is like the Lérd, our Géd, *
who has risen on high to his thréne

yet stoops from the héights to look déwn, *
to look déwn upon héaven and éarth?

From the dust he lifts up the [owly, *
from the dungheap he réises the péor

to sét them in the cémpany of princes, *
yés, with the princes of his péople.

To the childless wife he gives a héme *
and gladdens her héart with children.
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ANTIPHON 2
Genuisti qui te fecz't AM 1082
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Y OU are the mother * of your Maker, yet you remain a virgin
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for ev-er. P.T.:al-le-lu-ia.

ALT.
Genuisti qui re fecit LU 1686
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OU are the mother * of your Maker, yet you remain a virgin
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for ev-er. PT.: Al-le-luia.

PSALM 147: 12-20

PRAISE the Lérd, Jertsalem! *
Zion praise your Géd!

He has stréngthened the bérs of your gates *
he has bléssed the children within you.
He estéblished péace on your bérders, *
he féeds you with finest whéat.

He sénds out his word to the éarth *
and swiftly rans his comménd.

He shéwers down snéw white as wool, *
he scatters héar-frost like dshes.

He hurls down hailstones like crambs. *
The waters are frozen at his touch;

he sénds forth his wérd and it mélts them: *
at the bréath of his méuth the waters low.

He makes his wérd known to Jacob, *
to Israel his ldws and decrées.

He has not déalt thus with éther nations; *
he has not tdught them his decrées.
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ANTIPHON 3
Benedicta ﬁl[z’a AG 903
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Ci E share the fruit * of life through you, O daughter
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blessed by the Lord. PT.: 1 by the Lord alle-luia.

EPHESIANS 1: 3-10

P RAISED be the Géd and Father *

of our Lérd Jésus Christ,

who has bestéwed on us in Christ *
every spiritual bléssing in the héavens,

God chése us in him, *
befére the world begén,
to be holy *
and blameless in his sight.

He predéstined us *

to bé his adopted séns through Jésus Christ,
stuch was his will and pléasure, T

that 4ll might praise the glérious favor *

he has bestéwed on s in his beléved.

In him and through his bléod, wé have been redéemed, *
and our sins forgiven,

so imméasurably génerous *
is God's favor to us.

G6d has given us the wisdom, *

to understand fully the mystery,
the plan he was pléased *

to decrée in Christ.

A plén to be cérried 6ut *
in Christ, in the fullness of time,
to bring all things into éne in him, *
in the héavens and on éarth.



